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1.	 STÁHNĚTE APLIKACI

Stáhněte si do telefonu aplikaci Pet Tracker pro Android nebo iOS. 

2.	 AKTIVUJTE

Zaregistrujte se a aktivujte svůj obojek DOG GPS 
mini v aplikaci Pet Tracker. Zadejte číslo ID a PIN 1 
uvedené na štítku uvnitř krabičky.

3.	 ZAPLAŤTE

Předplaťte si tarif přímo v aplikaci.

Po registraci obojku a zaplacení předplatného zkontrolujte, zda není 
potřeba aktualizovat software obojku, případně aktualizujte.

4.	 ZAPNĚTE OBOJEK

Obojek zapněte připojením nabíjecího klipu nebo 
pomocí magnetu umístěném v nabíjecím klipu 
následujícím způsobem:
	Přibližte symbol  na nabíjecím klipu ke stejnému 
symbolu na obojku přibližně 2 sekundy.

	Při zapínání se rozsvítí červená, následně zelená 
kontrolka a ozve se zvyšující se melodie.

Obojek můžete stejným způsobem také vypnout.
	Při vypínání se rozsvítí zelená kontrolka, následně 
červená a ozve se snižující se melodie.

	Pokud chcete zjistit, zda je obojek zapnutý 
nebo vypnutý, přibližte krátce symbol  na 
nabíjecím klipu k symbolu na obojku.
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5.	 NABIJTE OBOJEK

Připojte kabel s nabíjecím klipem k obojku.
	Po připojení nabíječky se ozve zvuková indikace  
a současně se rozsvítí červená kontrolka.

	 Jakmile je baterie nabitá, červená kontrolka zhasne.
	Doba nabíjení jsou přibližně 2 hodiny.

SVÍTÍ NABÍJENÍ

probíhá nabíjení

nabíjení dokončeno

BLIKÁ STAV BATERIE

< 100 %

  < 60 %

< 30 %

6.	 NASAĎTE OBOJEK

Připevněte DOG GPS mini pomocí silikonové spony 
na obojek vašeho psa.

Jestliže kontrolky bliknou dvakrát rychle za sebou, je aktivní BLE mezi 
obojkem a telefonem.

K zapnutí BLE v obojku použijte aplikaci nebo přiložte krátce 2x za 
sebou nabíjecí klip k obojku, jako při zapínaní/vypínání.
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1.	 DIE APP HERUNTERLADEN

Laden Sie die Pet Tracker-App für Android oder iOS auf Ihr Telefon herunter.

2.	 AKTIVIEREN

Registrieren und aktivieren Sie Ihr DOG GPS Mini 
Halsband in der Pet Tracker App. Geben Sie die  
ID-Nummer und die PIN 1 auf dem Etikett im Inneren 
der Box ein.

3.	 BEZAHLEN

Abonnieren Sie den Tarif direkt in der App.

Prüfen Sie nach der Registrierung des Halsbandes und der Zahlung der 
Abonnementgebühr, ob die Software des Halsbandes aktualisiert werden 
muss, und aktualisieren Sie sie, falls erforderlich.

4.	 DAS HALSBAND EINSCHALTEN

Schalten Sie das Halsband ein, indem Sie den Ladeclip 
anbringen oder den Magneten im Ladeclip wie folgt 
verwenden:
	 Halten Sie das Symbol  auf dem Ladeclip 
etwa 2 Sekunden lang nahe an das gleiche 
Symbol auf dem Halsband.

	 Beim Einschalten leuchtet erst das rote und 
dann das grüne Licht auf und es ertönt eine 
ansteigende Melodie.

Auf die gleiche Weise können Sie das Halsband 
auch wieder ausschalten.
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	 Beim Ausschalten leuchtet die grüne Lampe auf, gefolgt von einer roten Lampe 
und einer absteigenden Melodie.

	 Um zu sehen, ob das Halsband ein- oder ausgeschaltet ist, halten Sie das Symbol 
 auf dem Ladeclip kurz in die Nähe des Symbols auf dem Halsband.

5.	 DAS HALSBAND AUFLADEN

Verbinden Sie das Kabel mit dem Ladeclip mit dem 
Halsband.
	 Wenn das Ladegerät angeschlossen ist, ertönt ein 
akustisches Signal und die rote Kontrollleuchte 
leuchtet gleichzeitig auf.

	 Sobald der Akku aufgeladen ist, erlischt das rote Licht.
	 Die Ladezeit beträgt etwa 2 Stunden. 

LEUCHTEND LADEN
Der Ladevorgang

ist im Gange
Aufladung 

abgeschlossen

6.	 HALSBAND ANBRINGEN

Befestigen Sie das DOG GPS mini mit einem Silikonclip 
am Halsband Ihres Hundes.

Verwenden Sie die App, um das BLE 
im Halsband einzuschalten, oder 
bringen Sie den Ladeclip zweimal 
hintereinanderkurz am Halsband 
an, so wie Sie es beim Ein- und 
Ausschalten machen würden.

Wenn die Lichter zweimal kurz 
hintereinander blinken, ist BLE 
zwischen dem Halsband und 
dem Telefon aktiv.

BLINKEND BATTERIESTATUS

< 100 %

  < 60 %

< 30 %
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1.	 DOWNLOAD THE APP

Download the Pet Tracker app for Android or iOS on your phone. 

2.	 ACTIVATE

Register and activate your DOG GPS mini collar  
in the Pet Tracker app. Enter the ID number and 
PIN 1 located on the label inside the box.

3.	 PAY

Subscribe to the plan directly in the app.

After registering the collar and paying the subscription fee, check the 
collar software needs to be updated, update if necessary.

4.	 TURN ON THE COLLAR

Turn the collar on by attaching the charging clip or 
using the magnet located in the charging clip as follows:
	Hold the  symbol on the charging clip close to 
the same symbol on the collar for approximately  
2 seconds.

	When switching on, the red and then the 
green light comes on and an increasing 
melody is heard.

You can also turn the collar off in the same way.
	When switching off, the green light comes 
on, followed by a red light and a descending 
melody.
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	To see if the collar is on or off, briefly place the  symbol on the charging clip 
close to the symbol on the collar.

5.	 CHARGE THE COLLAR

Connect the cable with the charging clip to the 
collar.
	When the charger is connected, an audible 
indication sounds and the red indicator light comes 
on at the same time.

	Once the battery is charged, the red light will turn off.
	Charging time is approximately 2 hours. 

SHINING CHARGING

charging is in progress

charging complete

FLASHING BATERRY STATUS

< 100 %

  < 60 %

< 30 %

6.	 PUT A COLLAR

Fasten the DOG GPS mini with a silicone clip on your 
dog‘s collar.

Use the app to turn on the BLE in the 
collar or briefly attach the charging 
clip to the collar twice in a row, as 
you would when turning on/off.

If the lights flash twice 
in quick succession, BLE 
between the collar and 
the phone is active.



8

1.	 DESCARGAR LA APLICACIÓN

Descarga la aplicación Pet Tracker para Android o iOS en tu teléfono. 

2.	 ACTIVAR

Registra y activa tu collar DOG GPS mini en la 
aplicación Pet Tracker. Introduzca el número 
de identificación y el PIN 1 que aparecen en la 
etiqueta del interior de la caja.

3.	 PAGAR

Suscríbete al plan directamente en la aplicación.

Después de registrar el collar y pagar la suscripción, verifica si el software 
necesita actualizarse y hazlo si es necesario.

4.	 ENCENDER EL COLLAR

Enciende el collar enganchando el clip de carga 
o utilizando el imán situado en el clip de carga de la 
siguiente manera:
	Mantén el símbolo  del clip de carga cerca del mismo 
símbolo del collar durante aproximadamente 2 
segundos.

	Al encenderlo, se enciende la luz roja y luego la 
verde y se escucha una melodía creciente.

También puedes apagar el collar de la misma 
manera.
	Cuando se apaga, se enciende la luz verde, seguida 
de una luz roja y una melodía descendente.

es
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	Para saber si el collar está encendido o apagado, acerca brevemente el símbolo 
 del clip de carga al símbolo del collar.

5.	 CARGAR EL COLLAR

Conecta el cable con el clip de carga al collar.
	Cuando el cargador está conectado, suena una señal 
acústica y se enciende al mismo tiempo el indicador 
luminoso rojo.

	Una vez cargada la batería, la luz roja se apagará.
	El tiempo de carga es de aproximadamente 2 horas. 

BRILLANDO CARGANDO

carga en curso

carga completa

PARPADEO ESTADO DE LA BATERÍA

< 100 %

  < 60 %

< 30 %

6.	 PONER UN COLLAR

Sujeta el DOG GPS mini con un 
clip de silicona al collar de tu perro.

Utiliza la app para encender 
el BLE del collar o acopla 
brevemente el clip de carga 
al collar dos veces seguidas, 
como harías al encenderlo/
apagarlo.

Si las luces parpadean dos 
veces seguidas, el BLE entre el 
collar y el teléfono está activo.
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1.	 TÉLÉCHARGER L‘APPLICATION

Téléchargez l‘application Pet Tracker pour Android ou iOS sur votre téléphone. 

2.	 ACTIVER

Enregistrez et activez votre collier GPS DOG 
mini dans l‘application Pet Tracker. Saisissez le 
numéro d‘identification et le code PIN 1 figurant 
sur l‘étiquette à l‘intérieur de la boîte.

3.	 PAYER

Abonnez-vous au forfait directement dans l’application.

Après avoir enregistré le collier et payé les frais d‘abonnement, vérifiez 
que le logiciel du collier doit être mis à jour et procédez à la mise à jour 
si nécessaire.

4.	 METTRE LE COLLIER EN MARCHE

Mettez le collier en marche en fixant le clip de 
chargement ou en utilisant l‘aimant situé dans le clip 
de chargement comme suit:
	Maintenez le symbole  sur le clip de 
charge à proximité du même symbole sur 
le collier pendant environ 2 secondes.

	Lors de la mise en marche, le voyant rouge 
puis le voyant vert s‘allument et une mélodie 
de plus en plus forte se fait entendre.

Vous pouvez également désactiver le collier 
de la même manière.

fr
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	 Lors de la mise hors tension, la lumière verte s‘allume, suivie d‘une lumière 
rouge et d‘une mélodie descendante.

	Pour savoir si le collier est allumé ou éteint, placez brièvement le symbole  le 
clip de charge à proximité du symbole sur le collier.

5.	 CHARGER LE COLLIER

Connectez le câble avec le clip de chargement au 
collier.
	 Lorsque le chargeur est connecté, un signal sonore 
retentit et le voyant rouge s‘allume en même temps.

	Une fois la batterie chargée, le voyant rouge s‘éteint.
	 Le temps de charge est d‘environ 2 heures.

ALLUMÉ EN CHARGE
le chargement

est en cours
chargement

terminé

CLIGNOTANT ÉTAT DE LA BATTERIE 

< 100 %

  < 60 %

< 30 %

6.	 METTRE UN COLLIER

Fixez le DOG GPS mini au collier 
de votre chien à l‘aide d‘un clip en 
silicone.

Utilisez l‘application pour 
activer le BLE du collier ou 
fixez brièvement le clip de 
chargement au collier deux fois 
de suite, comme vous le feriez 
pour allumer/éteindre le collier.

Si les voyants clignotent deux 
fois de suite, le BLE entre le 
collier et le téléphone est actif.
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1.	 TÖLTSE LE AZ ALKALMAZÁST

Töltse le a Pet Tracker alkalmazást Android vagy iOS rendszerre a telefonjára. 

2.	 AKTIVÁLÁS

Regisztrálja és aktiválja a DOG GPS mini 
nyakörvet a Pet Tracker alkalmazásban. Adja 
meg a dobozban található címkén található 
azonosítószámot és PIN 1-t.

3.	 ELŐFIZETÉS

Fizessen elő a csomagra közvetlenül az alkalmazásban.

A nyakörv regisztrálása és az előfizetési díj megfizetése után ellenőrizze, 
hogy a nyakörv szoftverét frissíteni kell-e, szükség esetén frissítse.

4.	 KAPCSOLJA BE A NYAKÖRVET

Kapcsolja be a nyakörvet a töltőcsipesz rögzítésével 
vagy a töltőcsipeszben található mágnes segítségével az 
alábbiak szerint:
	Tartsa a töltőcsipesz  szimbólumát a nyakörvön 
lévő azonos szimbólumhoz közel kb. 2 másod-
percig.

	Bekapcsoláskor a piros, majd a zöld lámpa 
kigyullad, és egyre erősödő hang hallatszik.

Ugyanígy ki is kapcsolhatja a nyakörvet.
	Kikapcsoláskor a zöld lámpa világít, majd piros 
lámpa és egy halk hang következik.

hu
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	Ha látni szeretné, hogy a nyakörv be- vagy kikapcsolt állapotban van-e, helyezze 
röviden a töltőcsipeszen lévő  szimbólumot a nyakörvön lévő szimbólum 
közelébe.

5.	 TÖLTSE FEL A NYAKÖRVET

Csatlakoztassa a töltőcsipesszel ellátott kábelt  
a nyakörvhöz.
	Amikor a töltő csatlakoztatva van, egyidejűleg 
hangjelzés hallható és a piros jelzőfény kigyullad.

	Ha az akkumulátor feltöltődött, a piros fény kialszik.
	A töltési idő körülbelül 2 óra.

VILÁGÍT TÖLTÉS
a töltés 

folyamatban van
töltés befejezve

VILLOGÓ AKKUMULÁTOR ÁLLAPOTA

< 100 %

  < 60 %

< 30 %

6.	 NYAKÖRV FELHELYEZÉSE

Rögzítse a DOG GPS mini készüléket egy szilikon 
klipsz segítségével a kutya nyakörvére.

Használja az alkalmazást a nyakörv-
ben lévő BLE bekapcsolásához, 
vagy csatlakoztassa a töltőcsipeszt 
a nyakörvhöz kétszer egymás után 
röviden, mint a be- és kikapcsoláskor.

Ha a fények kétszer 
villognak gyorsan egy-
más után, a nyakörv és a 
telefon közötti BLE aktív.
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1.	 SCARICARE L‘APPLICAZIONE

Scaricate l‘applicazione Pet Tracker per Android o iOS sul vostro telefono. 

2.	 ATTIVARE

Registrate e attivate il collare GPS DOG mini 
nell‘applicazione Pet Tracker. Immettere il numero 
ID e il PIN 1 riportati sull‘etichetta all‘interno della 
confezione.

3.	 PAGARE

Abbonati al piano direttamente nell’app.

Dopo aver registrato il collare e pagato la quota 
di abbonamento, verificare che il software del 
collare debba essere aggiornato e, se necessario, 
aggiornarlo.

4.	 ACCENDERE IL COLLARE

Accendere il collare agganciando la clip di ricarica 
o utilizzando il magnete situato nella clip di ricarica 
come segue:
	Tenere il simbolo  sulla clip di ricarica vicino allo 
stesso simbolo sul collare per circa 2 secondi.

	All‘accensione, si accende la luce rossa e poi quella 
verde e si sente una melodia crescente.

Allo stesso modo è possibile spegnere il collare.
	Quando si spegne, si accende la luce verde, seguita 
da una luce rossa e da una melodia discendente.

it
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	Per vedere se il collare è acceso o spento, avvicinare brevemente il simbolo   
sulla clip di ricarica al simbolo sul collare.

5.	 CARICARE IL COLLARE

Collegare il cavo con la clip di ricarica al collare.
	Quando il caricabatterie è collegato, viene emesso 
un segnale acustico e contemporaneamente si 
accende la spia rossa.

	Quando la batteria è carica, la luce rossa si spegne.
	 Il tempo di ricarica è di circa 2 ore.

 LUCE FISSA IN CARICA
la ricarica 
è in corso

ricarica
completa

LAMPEGGIANTE STATO DELLA BATTERIA

< 100 %

  < 60 %

< 30 %

6.	 METTERE UN COLLARE

Fissare il DOG GPS mini al collare del cane con una clip 
in silicone.

Utilizzare l‘app per accendere il BLE 
nel collare o collegare brevemente 
la clip di ricarica al collare per 
due volte di seguito, come per 
l'accensione/spegnimento.

Se le luci lampeggiano due 
volte in rapida successione, 
il collegamento BLE tra il 
collare eil telefono è attivo.
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1.	 DOWNLOAD DE APP

Download de Pet Tracker app voor Android of iOS op je telefoon. 

2.	 ACTIVEREN

Registreer en activeer uw DOG GPS-minihalsband 
in de Pet Tracker app. Voer het ID-nummer en PIN 1 
in op het label in de doos.

3.	 BETAL

Abonneer je op het plan direct in de app.

Controleer na het registreren van de halsband 
en het betalen van het abonnementsgeld of 
de software van de halsband moet worden 
bijgewerkt, werk bij indien nodig.

4.	 DE HALSBAND AANZETTEN

Zet de halsband als volgt aan door de oplaadclip te 
bevestigen of door de magneet te gebruiken die zich 
in de oplaadclip bevindt:
	Houd het symbool  op de oplaadclip ongeveer 
2 seconden dicht bij hetzelfde symbool op de 
halsband.

	Bij het inschakelen gaat het rode en vervolgens 
het groene lampje branden en hoort u een 
oplopend melodietje.

U kunt de halsband ook op dezelfde manier 
uitschakelen.
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	Bij het uitschakelen gaat het groene lampje branden, gevolgd door een rood 
lampje en een dalend melodietje.

	Om te zien of de halsband aan of uit staat, plaatst u kort het symbool op de 
oplaadclip dicht bij het  symbool op de halsband.

5.	 DE HALSBAND OPLADEN

Sluit de kabel met de oplaadclip aan op de halsband.
	Wanneer de oplader is aangesloten, hoort u een 
geluidssignaal en gaat tegelijkertijd het rode 
indicatielampje branden.

	Zodra de batterij is opgeladen, gaat het rode lampje 
uit.

	De oplaadtijd bedraagt ongeveer 2 uur. 

SCHIJNEND OPLADEN
opladen wordt 

uitgevoerd

opladen voltooid

KNIPPEREN BATTERIJSTATUS 

< 100 %

  < 60 %

< 30 %

6.	 EEN HALSBAND OMDOEN

Bevestig de DOG GPS mini met een siliconen clip aan 
de halsband van uw hond.

Gebruik de app om de BLE in 
de halsband aan te zetten of 
bevestig de oplaadclip twee 
keer kort na elkaar aan de 
halsband, zoals u zou doen 
bij het aan- en uitzetten.

Als de lampjes twee keer kort na 
elkaar knipperen, is BLE tussen de 
halsband en de telefoon actief.
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1.	 POBIERZ APLIKACJĘ

Pobierz aplikację Pet Tracker na swój telefon z systemem Android lub iOS. 

2.	 AKTYWUJ

Zarejestruj i aktywuj mini obrożę DOG GPS w 
aplikacji Pet Tracker. Wprowadź numer ID i PIN 1 
znajdujący się na etykiecie wewnątrz pudełka.

3.	 ZAPŁAĆ

Subskrybuj plan bezpośrednio w aplikacji.

Po zarejestrowaniu obroży i uiszczeniu opłaty abonamentowej sprawdź, 
czy oprogramowanie obroży wymaga aktualizacji, zaktualizuj je w razie 
potrzeby.

4.	 WŁĄCZANIE OBROŻY

Włącz obrożę, podłączając klips ładujący lub 
używając magnesu znajdującego się w klipsie 
ładującym w następujący sposób:
	Przytrzymaj symbol  na klipsie ładującym blisko 
tego samego symbolu na obroży przez około  
2 sekundy.

	Po włączeniu zapali się czerwone, a następnie 
zielone światło i rozlegnie się narastająca melodia.

W ten sam sposób można również wyłączyć obrożę.
	Po wyłączeniu zapali się zielone światło, a 
następnie czerwone światło i rozlegnie się cicha 
melodia.

pl
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	Aby sprawdzić, czy obroża jest włączona, czy wyłączona, należy na chwilę 
zbliżyć symbol na klipsie ładującym do symbolu na obroży.

5.	 ŁADOWANIE OBROŻY

Podłącz kabel z klipsem ładującym do obroży.
	Po podłączeniu ładowarki rozlegnie się sygnał 
dźwiękowy i jednocześnie zaświeci się czerwona 
kontrolka.

	Po naładowaniu baterii czerwona kontrolka zgaśnie.
	Czas ładowania wynosi około 2 godzin.

ŚWIECĄCY ŁADOWANIE

ładowanie jest w toku

ładowanie zakończone

MIGAJĄCY STAN BATERII

< 100 %

  < 60 %

< 30 %

Użyj aplikacji, aby włączyć BLE w 
obroży lub na krótko przymocuj 
klips ładujący do obroży dwa 
razy z rzędu, tak jak podczas 
włączania/wyłączania.

Jeśli diody migną dwa razy 
z rzędu, oznacza to, że BLE 
między obrożą a telefonem 
jest aktywne.

6.	 ZAKŁADANIE OBROŻY

Przymocuj DOG GPS mini za pomocą silikonowego 
klipsa do obroży psa.
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1.	 STIAHNITE APLIKÁCIU

Stiahnite si do telefónu aplikáciu Pet Tracker pre Android alebo iOS. 

2.	 AKTIVUJTE

Zaregistrujte sa a aktivujte svoj obojok DOG GPS 
mini v aplikácii Pet Tracker. Zadajte číslo ID a PIN 1 
uvedené na štítku vo vnútri krabičky.

3.	 ZAPLAŤTE

Predplaťte si tarif priamo v aplikácii.

Po registrácii obojku a zaplatení predplatného skontrolujte, či nie je 
potrebné aktualizovať softvér obojku, prípadne aktualizujte.

4.	 ZAPNITE OBOJOK

Obojok zapnite pripojením nabíjacieho klipu alebo 
pomocou magnetu umiestneného v nabíjacom klipe 
nasledujúcim spôsobom:
	Priložte symbol na nabíjacom klipe k rovnakému 
symbolu  na obojku približne na 2 sekundy.

	Pri zapínaní sa rozsvieti červená, následne 
zelená kontrolka a ozve sa stúpajúca melódia.

Obojok môžete rovnakým spôsobom aj vypnúť:
	Pri vypínaní sa rozsvieti zelená kontrolka, 
následne červená a ozve sa klesajúca melódia.

	Ak chcete zistiť, či je obojok zapnutý alebo 
vypnutý, priložte krátko symbol na nabíjacom 
klipe k symbolu  na obojku.
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5.	 NABITE OBOJOK

Pripojte kábel s nabíjacím klipom k obojku.
	Po pripojení nabíjačky sa ozve zvuková indikácia a 
zároveň sa rozsvieti červená kontrolka.

	Keď je batéria nabitá, červená kontrolka zhasne.
	Doba nabíjania je približne 2 hodiny.

SVIETI NABÍJANIE

prebieha nabíjanie

nabíjanie dokončené

BLIKÁ STAV BATÉRIE

< 100 %

  < 60 %

< 30 %

6.	 NASAĎTE OBOJOK

Prichyťte DOG GPS mini pomocou silikónovej spony 
na obojok vášho psa.

Ak kontrolky dvakrát rýchlo bliknú za sebou, je aktívne BLE spojenie 
medzi obojkom a telefónom.

Na zapnutie BLE v obojku použite aplikáciu alebo dvakrát krátko po 
sebe priložte nabíjací klip k obojku, ako pri zapínaní/vypínaní.
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1.	 ΚΑΤΕΒΆΣΤΕ ΤΗΝ ΕΦΑΡΜΟΓΉ

Κατεβάστε την εφαρμογή Pet Tracker για Android ή iOS στο τηλέφωνό σας.

2.	 ΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗ

Καταχωρήστε και ενεργοποιήστε το μίνι κολάρο GPS 
DOG στην εφαρμογή Pet Tracker. Πληκτρολογήστε 
τον αριθμό ταυτότητας και το PIN 1 στην ετικέτα στο 
εσωτερικό του κουτιού.

3.	 ΣΥΝΔΡΟΜΗ

Εγγραφείτε στο πακέτο απευθείας μέσα στην εφαρμογή.

Μετά την εγγραφή του περιλαίμιου και την καταβολή 
του τέλους συνδρομής, ελέγξτε ότι το λογισμικό του 
περιλαίμιου πρέπει να ενημερωθεί και ενημερώστε το 
εάν είναι απαραίτητο.

4.	 ΑΝΟΊΞΤΕ ΤΟ ΚΟΛΆΡΟ

Ενεργοποιήστε το κολάρο συνδέοντας το κλιπ φόρτισης 
ή χρησιμοποιώντας τον μαγνήτη που βρίσκεται στο κλιπ 
φόρτισης ως εξής:
	 Κρατήστε το σύμβολο  στο κλιπ φόρτισης κοντά στο ίδιο 

σύμβολο στο κολάρο για περίπου 2 δευτερόλεπτα.
	 Κατά την ενεργοποίηση, ανάβει η κόκκινη και στη συνέχεια 

η πράσινη λυχνία και ακούγεται μια αυξανόμενη μελωδία.

Μπορείτε επίσης να απενεργοποιήσετε το κολάρο με τον 
ίδιο τρόπο.
	 Κατά την απενεργοποίηση, ανάβει η πράσινη λυχνία, 

el
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ακολουθούμενη από μια κόκκινη λυχνία και μια φθίνουσα μελωδία.
	 Για να δείτε αν το κολάρο είναι ενεργοποιημένο ή απενεργοποιημένο, τοποθετήστε για 

λίγο το σύμβολο   στο κλιπ φόρτισης κοντά στο σύμβολο στο κολάρο.

5.	 ΦΌΡΤΙΣΗ ΤΟΥ ΠΕΡΙΛΑΊΜΙΟΥ

Συνδέστε το καλώδιο με το κλιπ φόρτισης στο κολάρο.
	 Όταν ο φορτιστής είναι συνδεδεμένος, ακούγεται 

μια ηχητική ένδειξη και ταυτόχρονα ανάβει η κόκκινη 
ενδεικτική λυχνία.

	 Μόλις η μπαταρία φορτιστεί, η κόκκινη λυχνία θα σβήσει.
	 Ο χρόνος φόρτισης είναι περίπου 2 ώρες.

ΕΝΔΕΙΞΗ ΦΌΡΤΙΣΗ
η φόρτιση βρίσκεται 

σε εξέλιξη
Ολοκλήρωση

φόρτισης

ΑΝΑΒΟΣΒΗΝΕΙ ΚΑΤΆΣΤΑΣΗ ΜΠΑΤΑΡΊΑΣ
< 100 %

  < 60 %
< 30 %

6.	 ΒΆΛΤΕ ΈΝΑ ΚΟΛΆΡΟ

Στερεώστε το DOG GPS mini με ένα κλιπ σιλικόνης στο 
κολάρο του σκύλου σας.

Χρησιμοποιήστε την εφαρμογή 
για να ενεργοποιήσετε το BLE στο 
κολάρο ή συνδέστε για λίγο το κλιπ 
φόρτισης στο κολάρο δύο φορές 
στη σειρά, όπως θα κάνατε κατά την 
ενεργοποίηση/απενεργοποίηση.

Εάν οι λυχνίες αναβοσβήνουν 
δύο φορές σε γρήγορη διαδοχή, 
το BLE μεταξύ του περιλαίμιου 
και του τηλεφώνου είναι ενεργό.



24

VNT electronics s.r.o.
Dvorská 605
563 01 Lanškroun

 +420 793 912 249
 info@dogtrace.com

www.dogtrace.com 
www.doggpsmini.com

CS   ZTRACENI? NAVEDEME VÁS. 

Online, kdykoliv a jednoduše. 
Naskenujte QR kód nebo navštivte https://help.doggpsmini.cz  
a objevte naši poradnu. Najdete zde přehledné návody k nastavení 
obojku, odpovědi na časté dotazy a spoustu tipů, jak využít obojek 
naplno. 

EN   LOST? WE‘LL GUIDE YOU. 

Online, anytime and easy.
Scan the QR code or visit https://help.doggpsmini.com
to explore our Help Center. There you’ll find clear
setup guides, answers to frequently asked 
questions, and plenty of tips on how to 
make the most of your collar.

PORADNA
SUPPORT HUB
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